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1 GBI Electric Lawn Mower 

rn Elektrischer Rasenmäher 

rn Tondeuse ä gazon ä moteur electrique 

IT] Rasaerba con motore elettrico 
1 NLI Grasmaaier met elektrische motor 

rn Cortadora de pasto con motor electrico 

rn Corta-relva com motor electrico 
1 GRI XAOOKOTTTIKO IJE l'IAEKTPIKO KIVl'IT�pa 

1 TRI Elektrikli !;im bi!;me makinesi 

rn Gräsklippare med elektrisk motor 
1 DKI Plameklipper med elektrisk motor 
IFINI Sähkömoottorilla varustettu ruohonleikkuri 
1 CZI Elektrickä sekacka na trävu 
1 POi Elektryczna kosiarka do trawy 
1 HUI Elektromos funyir6 
1 RUI ra30HOKOCMnKa C 3neKTpo,qeMraTeneM 
1 HRI Elektricna kosilica za travu 
ISLOI Elektricna kosilnica 
1 SKI Elektrickä kosacka 
1 RO I MaJinä electricä de tuns iarba 

[gJ Elektrine vejapjove 
1 LVI Zäles pJaujmasina ar elektromotoru 

� Elektrilise mootoriga muruniiduk 
1 CSI Elektricna kosilica 
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DEUTSCH 

Erklärung der Gesamtdarstellung 

1. Oberer Griff 8. Hinteres Rad 
2. Sehaltergriff 9. Bodenwanne 
3. Schaltkasten 10. Vorderes Rad 
4. Sicherheitsdrucktaste 11. Motorabdeckung 
5. Verriegelungshebel 12. Kabelhaken 
6. Grasfänger 13. große Radkappe 
7. Kabelklemme 14. großes Rad 

LERNEN SIE IHREN 
RASENMÄHER KENNEN. 

Lesen Sie diese Anleitung aufmerksam durch und 
befolgen Sie die empfohlenen Sicherheitshinweise vor, 
während und nach der Verwendung des Rasenmähers. 
Durch Einhalten dieser einfachen Anweisungen halten 
Sie den Rasenmäher auch in einem guten Zustand. 
Machen Sie sich vor der Verwendung des Rasenmähers 
mit den steuerungen vertraut; stellen Sie vor allem sicher, 
dass Sie wissen, wie Sie den Rasenmäher im Notfall 
stoppen können. Bewahren Sie diese 
Bedienungsanleitung sowie alle anderen, mit den 
Rasenmäher gelieferten Unterlagen zum späteren 
Nachschlagen gut auf. 

1. SYMBOLE AM PRODUKT

A 

Lesen Sie dieses Anleitung aufmerksam 
durch, bevor Sie den Rasenmäher 
verwenden und bewahren Sie sie zum 
späteren Nachschlagen an einem sicheren 
Ort auf. 

Halten Sie Umstehende fern. 

Achten Sie auf scharfe Messer. 

Ziehen Sie den Netzstecker vom Gerät, bevor 
Sie Wartungsarbeiten durchführen oder wenn 
das Kabel beschädigt ist. 

Halten Sie das flexible Netzkabel in einem 
Abstand zu den Schnittmessern. 

Lassen Sie den Sehaltergriff los, um 
den Motor zu stoppen. 

SICHERHEITSALARM: Weist auf Vorsicht 
oder eine Warnung hin und wird 
möglicherweise in Veribindung mit anderen 
Symbolen oder Piktogrammen verwenden. 

15. hintere Radaufhängung 
16. kleine Radkappe 
17. kleines Rad 
18. vordere Radaufhängung 
19. Anzeigenleuchte 

DOPPELT SCHUTZISOLIERT 

[§] Ihr Rasenmäher ist doppelt schutzisoliert. 

Das bedeutet, dass alle externen Bauteile elektrisch von 
der Slromversorgung isoliert sind. Dies wird durch eine 
zusätzliche Isolierung zwischen elektrischen und 
mechanischen Bauteilen erreicht. 

2. ALLGEMEINE
SICHERHEITSREGELN

Mit diesen Sicherheitsregeln soll Ihre Aufmerksamkeit auf 
mögliche Gefahren gelenkt werden. Die 
Sicherheitssymbole und deren Erläuterungen bedürfen 
Ihrer Aufmerksamkeit und Sie müssen sie veratehen. Die 
Sicherheitswarnungen selbst verhindern noch keine 
Gefahr. Die Anweisungen und Warnungen ersetzen keine 
entsprechenden Maßnahmen zur Unfallvermeidung. 

A WARNUNG: Ein Nichtbeachten einer 
Sicherheitswarnung führt zu ernsthaften Verletzungen 
von Ihnen oder anderen Peraonen. Befolgen Sie stets die 
Sicherheitsmaßnahmen, um das Risiko eines Brandes, 
elektrischen Schlags oder von Peraonenschäden zu 
senken. Heben Sie diese Bedienungsanleitung auf und 
schlagen Sie für einen fortwährenden sicheren Betrieb 
und die Anleitung anderer Benutzer zur Verwendung 
dieses Werkzeugs in der Anleitung nach. 

A WARNUNG: Jegliche Aribeiten können dazu 
führen, dass Fremdkörper in Ihre Augen gelangen, die 
ernsthafte Augenverletzungen veruraachen. Setzen Sie 
vor Beginn der Aribeiten mit Elektrowerkzeugen stets eine 
Schutzbrille mit Seitenschutz und - falls erforderlich -
Gesichtsschutz auf. Wir empfehlen, eine 
Sicherheitsmaske mit breiten Sichtfeld Ober einer Brille 
oder eine Standardsicherheitsbrille mit Seitenschutz zu 
tragen. 
1) Lesen Sie alle Anweisungen aufmerksam. Machen 

Sie sich mit der Bedienung und der 
ordnungsgemäßen Verwendung des Mähers vertraut. 

2) Erlauben Sie Kindern und Personen, die diese 
Anleitungen nicht kennen, NIEMALS den Gebrauch 
des Rasenmähers. Örtliche Bestimmungen können 
das Mindestalter für den Bediener festlegen. 

3) Mähen Sie niemals, wenn Personen, vor allem Kinder, 
oder Haustiere in der Nähe sind. 
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a) Drücken Sie die Sicherheitsdrucktaste (1 ). 
b) Ziehen Sie am Sehaltergriff (2) und halten Sie diesen 

fest. 
Drücken Sie den Rasenmäher manuell, wenn der 
Motor läuft. 
Wenn Sie den Sehaltergriff loslassen, stoppt der 
Motor. 

A VORSICHT: Das Schnittmesser beginnt sich zu 
drehen, sobald der Motor gestartet wird. 

A WARNUNG: Die Schnittelemente drehen sich 
weiter, nachdem der Motor ausgeschaltet wird. 

8. SCHNEIDBLATT

Das Schnittblatt ist aus Pressstahl gefertigt. Es muss 
regelmäßig (mit einer Schleifscheibe) neu geschärft 
werden. 
stellen Sie sicher, dass das Schnittblatt stets 
ausgewuchtet ist (ein unausgewuchtetes Schnittblatt 
verursacht gefährliche Vibrationen). stecken Sie zum 
Prüfen der Auswuchtung einen runden Stab in das 
Mittenloch und halten Sie das Schnittblatt horizontal. 
(Abb. 16) Ein ausgewuchtetes Schnittblatt bleibt 
horizontal. Bei einem unausgewuchtetem Schnittblatt 
dreht sich das schwerere Ende nach unten. Schleifen Sie 
das schwere Ende, bis das Schnittblatt wirklich 
ausgewuchtet ist. (Abb. 17) Zum Entfernen des 
Schnittblattes (2) lösen Sie die Blattschraube (3). 
(Abb. 18 bis 20) 
Prüfen Sie den Zustand des Ventilators (1) und tauschen 
Sie beschädigte Teile aus. (Abb. 18) 
stellen Sie bei der Wiedermontage sicher, dass die 
Schnittkanten in Richtung der Motorrotation zeigen. Die 
Blattschraube (3) muss mit einem Moment von 20 bis 25 
Nm festgezogen werden. 

A WARNUNG: Tauschen Sie bei der Wartung das 
Schnittblatt aus durch: nur DOLMAR 263001422 (für EM-
33) und DOLMAR 263001414 (für EM-37). 

9. VERLÄNGERUNGSKABEL

Sie dürfen ausschließlich Verlängerungskabel für die 
Verwendung im Freien mit PVC (H05W-FJ oder Gummi 
(H05RN-F) für gewöhnliche Arbeiten mit einem 
Querschnitt von mindestens 1,5 mm2 verwenden. 
Überprüfen Sie die Netz- und Verlängerungskabel vor der 
Verwendung auf Anzeichen einer Beschädigung und 
trennen Sie das Kabel bei Anzeichen einer Beschädigung 
oder von Verschleiß ab. Falls das Kabel während des 
Mähens beschädigt wird, trennen Sie das Kabel sofort 
von der stromversorgung ab. BERÜHREN SIE DAS 
KABEL ERST, WENN ES VON DER 
STROMVERSORGUNG GETRENNT WURDE. 
Verwenden Sie den Rasenmäher nicht, wenn das Kabel 
beschädigt oder verschlissen ist. Halten Sie 
Verlängerungskabel vom Schnittelementen fern. 
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10.WARTUNG

A WARNUNG: Ziehen Sie vor der Durchführung 
von Wartungs- oder Reinigungsarbeiten stets den 
Netzstecker heraus! 
Besprühen Sie die Maschine nicht mit Wasser. Das 
Eindringen von Wasser kann die Schalter und den 
Elektromotor zerstören. Reinigen Sie die Maschine mit 
einem Tuch, einer Handbürste usw. 
In den folgenden Fällen ist eine Inspektion fällig; 
nehmen Sie keine Einstellungen selbst vor, wenden 
Sie sich an ein von Dolmar autorisiertes 
Servicezentrum: 
a) Der Rasenmäher stößt auf einen Gegenstand. 
b) Der Motor stoppt plötzlich. 
c) Das Schnittmesser ist verbogen (Richten Sie es 

nicht!). 
d) Die Motorwelle ist verbogen (Richten Sie sie nicht!). 
e J Ein Kurzschluss tritt auf, wenn das Netzkabel 

angeschlossen wird. 
f) Das Getriebe ist beschädigt. 
g) Der Keilriemen ist defekt. 

11. PROBLEMBEHEBUNG

A WARNUNG: Ziehen Sie vor der Durchführung 
von Wartungs- oder Reinigungsarbeiten stets den 
Netzstecker heraus und warten Sie, bis das 
Schnittmesser zum Stillstand kommt. 

Fehler Abhilfe 

Prüfen Sie den Netzkabelanschluss. 
Beginnen Sie bei kurzem Gras oder in 

Motor dreht 
einem bereits gemähtem Bereich. 

sich nicht Reinigen Sie den Auswurfkanal bzw. 
das Gehäuse. Das Schnittblatt muss 
sich frei drehen. 
Korrigieren Sie die Schnitthöhe. 

Korrigieren Sie die Schnitthöhe. 
Reinigen Sie den Auswurfkanal bzw. 

Motorleistung das Gehäuse. 
fällt ab Lassen Sie das Schnittmesser neu 

scharfen oder ersetzen ➔ 
autorisiertes Servicezentrum. 

Korrigieren Sie die Schnitthöhe. 
Lassen Sie den Rasen trocknen. 

Grasfänger 
Lassen Sie das Schnittmesser neu 
scharfen oder ersetzen ➔ wird nicht 
autorisiertes Servicezentrum. gefüllt 
Reinigen Sie das Gitter an Grasfänger. 
Reinigen Sie den Auswurfkanal bzw. 
das Gehäuse. 

A voRSICHT: Bei Problemen, die nicht anhand 
dieser Tabelle gelöst werden können, dürfen Sie sich nur 
an eine Dolmar autorisiertes Servicezentrum wenden. 

12. UMWELTGERECHTE
ENTSORGUNG

Gemäß der Europäischen Richtlinie 2002/96/ 
EC zu Elektro- und Elektronikaltgeräten sowie 
der Umsetzung in nationales Recht müssen 

-
alle Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt 
und einer umweltgerechten Wiederverwertung 
zugeführt werden. 

Alternative Entsorgung: Falls der Eigentümer eines 
Elektrogeräts das Gerät nicht an den Hersteller 
zurücksendet, ist dieser für eine ordnungsgemäße 
Entsorgung am zuständigen Wertstoffhof verantwortlich, 
wo das Gerät für das Recycling gemäß den nationalen 
Recycling-Bestimmungen entsorgt wird. 
Davon ausgenommen sind Zubehörteile und Werkzeuge 
ohne elektrische oder elektronische Komponenten. 

Nur für europäische Länder 
EG-Konforrnitätserklärung 
Die unterzeichnenden, Tamiro Kishima und Rainer 
Bergfeld, bevollmächtigt durch die Dolmar GmbH, 
erklären, dass die Geräte der Marke DOLMAR: 
Bezeichnung des Geräts: Elektrischer Rasenmäher 
Nummer / Typ des Modells: EM-33, EM-37 
Technische Daten: Siehe ,4. Technische Daten" 
in Serienfertigung hergestellt werden und 
den folgenden Rlchtllnlen der Europäischen Union 
genügen: 

2006/42/EC, 2006/95/EC, 2004/108/EC, 2000/14/EC 
Außerdem werden die Geräte gemäß den folgenden 
Standards oder Normen gefertigt: 

EN60335, EN62233, EN55014, EN61000 
Die technische Dokumentation befindet sich bei: 

Dolmar GmbH, 
Jenfelder straße 38, Abteilung FZ, 
D-22045 Hamburg 

Das Verfahren zur Konformitätsbewertung, vorgesehen in 
2000/14/EG, erfolgte in Übereinstimmung mit Anhang VI. 
Benannte Stelle: 

TÜV SÜD Industrie Service GmbH 
Westendstraße 199, D-80686 München 
Kennzeichnungsmarkierung 0036 

Modell EM-33 
Gemessener Schallleistungspegel: 87,2 dB 
Garantierter Schallleistungspegel: 96 dB 

Modell EM-37 
Gemessener Schallleistungspegel: 88, 7 dB 
Garantierter Schallleistungspegel: 96 dB 

25. November 2009

Tamiro Kishima 
Geschäftführer 

Rainer Bergfeld 
Geschäftführer 
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